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FOREWORD

The Armenians are, as a nation, lovers
of music and poetry, although their music

is practically unknown to the English speak-
ing public.

'
Therefore by the publication

of the "Songs of Armenia" it is our aim

to give the music loving people a glimpse
into the lives and characteristics of the

people of Armenia, into their joys and

sorrows, hopes and fears, aspirations and

disappointments, their unquenchable love

of Katy and their faith in themselves
and in the futuré as revealed in their

songs.

Some of their characteristic folk-songs,
like "The Homeless", have come to us from
time immemorial from the lips of the

le. The national and secular songs, which
orm the majority in this book, are the

works of Armenian musicians of the latter

part of the 19th century and are influenced,
to a certain extent, by European music.
It will be noticed that the dominant mood
of the songs is minor, as a result of their

long suffering under the heals of their op-
ressors. They are the cries of an aching
eart,

F“ noting despair, for
gensil

al-

ways the ray of hope that someday "Spring
will for Armenia break".

No time, mor labor has been spared in

making this a representative collection, but
on account of limited space it has not been

possible to include all we have wished to.

The editor wishes to acknowledge the
valuable and untireing services rendered by
Mr. Krikor H. Aigouni, the talented Ar-

menian composer and violinist, in arrang-
ing most of the songs. He also wishes to

thank Miss Alice Stone Blackwell and Miss
Nina E. Rice for English translations es-

pecially made for this book; Miss Zabelle
C. Boyajian for the use of her translations;
Mr. E. Harold Geer for his music es-

pecially composed for "In Exile"; Mr. Kho-
ren M. Antreassian for his poems; Komi-
tas Vartabed, the well known authority on

folk-songs, for permission to use some of
his songs; N. Beg Amir-Khan for his

songs; the Rev. S. K. Emurian for the
permission of his song, and the Rev. G.
M. Manavian for his many valuable sug-
gestions,

G. H. PAELIAN



PWVLLh UbSLbbPEub 20EUUWL

KEY TO PRONUNCIATION

a - «» - as in father
b - 4

-

ch - 2
- as in church

g - a -

ds - & - as in ade or birds
¢ - & - as in men

(-» _

g
-

4
- as in go A

gh - 4
- a guttural sound like the Pa-

risian "r"

h- $., -

i - £ - as in fatigue
j

- & - as in joy
25 Sam

"

kh - /+ - a guttural sound like the Ger-

man "ch" as in Bach

m - af -

n -% -

o - e - as in port
co as in poor
p -¥ ->
r - p

- as in run

r - m - strongly rolled. like the Scotch "r"

s - = - as in soft
t- 2. A -

tch - £ -
ts - g

- as in fsetse or cats

tz - & - as in tear

u - » - as in fruth

w - g
- as in hut

i - fe - as in Ziirich
v -i -
w - = - as in war

x - 4»
- as in ax

y
- 4 - as in yes

2-4
-

zh - / - as in asure like the French "4"



To1 HAIASDAN

ARMENIA

H.M. VANANTETSI Arr. by K. H. AIQOUNI

Moderato

s - dant Yer -

- dant a -

con agitato e cresc.

Too mart-gai -

I kez han -

con agitato e cresc.

rit.

no_tse ghis ___ wor - ran,

kisd No yan ___ da - ban

Hai - - nik, Hai - as -

~ re - tsay-No Hai - as.-

p..a4
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agitato-==

sird im woh, houizh Wo-ke - vo - ri

a-ten-a - pookhk, &'z hoght pa - ri

crose. 0eo

sird im, woh,.houizh_Wo - ke- vo

Pil allegro

I veh a - noont

Kedk kach-a» - achk

L
-

Zz P

mor khra-kchouis; I yeh @- noont

arnenhoor~ti;_Kedkdachar- achk

a R

co o nit. <

-orl nor khra - khouls;Yor

a - ten-w - pookhk, Uz hoghtpa - ri ur-nen hoor - ti;|Kev



a tempo moito animato rit. tempo

antz - gairyats i kez

ab - rim yes, key mishd
hoo-sam,

I
kez, 1

_
kez,

tsun dsam,Rexkev

hm-dslV;
a tempo mbito anima suives tempo

im mi - ain,
‘ im mi - ain,

£

a *~ A

-- dan! Hai-as
- dan! Hai-as
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Qingy puiph pmo»
Phe uugpful hu , pha. ghhrud ,

P's, pbc subdue < fil ifunfh ,

Qun , Ruyvonne , us a
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1. ARMENIA

Armenia, land of paradise!
Land where mankind's first cradle lies !

My native land, my heart's dear prize,
Armenia, Armenia, Armenia!

At thy great name, my heart is thrilled

With courage new, my fears are flown ;

With eagerness I long for thee ;

I hope in thee, in thee alone,

Armenia, Armenia, Armenia !

Armenia, a name of grace!
There found Noah's Ark its resting place;
There Noah dwelt, and reared his race.

Armenia, Armenia, Armenia!

Great rivers that in Eden rise

Water and fertilize thy ground.
Oh, may T live and joy in thee,

In thee my only boast be found.

Armenia, Armenia, Armenia!

Trans. by Autce Stowz Brackwetr



No. 2
HAYI MAGHTANK

ARMENIAS PRAYER

M.K. TAGHIATIANTS

Adagio Religioso

#4

Are. by K. H. AIQOUNI
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Organ or Piuno
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- tso
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too us Huis!

Der, mer, Der poo-tal

mf.

A - ra zno -sa.bui - dsars, Ge - - tro uz -

Zazk mer ha- main purg
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I tush - nam-
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wz - hais

--nam- yate!

r
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poco piivlento cresc.

Zu—Khur—muu‘tlyfl. ve - rin Haj - yats tzo-nel no - tsin,
Gu -

_
po zuchs

.
no - tsoon Hud ma-douin wz -

poon,
Prom Proms
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2i no -vimp mar - tus-tsin "Ab - ril has

.
- dis.

Yevzuzk mer bur - da-soon A - ra hu
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/m Lento
r

m

Zi no -vimpmar-tastsin "ub-ril has -

Yevzazk mer bar - du-soon a-ra.hw -

rit.



2. LWBh

) Abgn' ane aGuye
bx wpu! qhnuu uppbuna ,

Sign qSule i

AngupitmBfade. {hpfib

doy Yongfies

Af Yanfulp. aapQuangbh +

Uoph; s

Ad. Sty dp ,

Qugy hp Aubuih
D. [@ i

Yurkn! quise

{ulin quiptunnnjh qprch
bx quay dbp spupmmunih

Upw! Sprop :

Unughu' / pupduby
Qu ii@ful uidg

Jr aPlepurgloleueyu x

Bulk f jupn'
ugeh Hip,

Smep Ilu gm Cmidblym. »

&rmifmicly qitlen :

U . %.

2. ARMENIA'S PRAYER

God biess the Armenian race,

Lift up his glorious face.

And give them peacel
In mercy from on high
Answer their fervent cry,

That they may live, not die,
On earth increase.

Hasten, O Lord, thy day !

Free our whole land, we pray,

From every foe.

Deprive them of their sight,
Their plots frustrate and blight,
But give us power and might

To live and grow.

Send us from heaven above

Peace and fraternal love,

Each to his friend.

Raise one among us, God,
To lead in pastures broad,
To rule with kingly rod

Guard and defend.

Trans. by Nina E. Rice
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LIBERTY

M. NALBANDIAN
Arr. by K. H. AIQOUNI

- sudn o-rits  Yerp

.
ha -

je
- tsuy shoonch pw-chel,

un- pur-par mi ma-noog Yer - goo tzer-kis bur - re-tsl,
za - doo-tune ko-che-tsi ho wo - ro - du kul-khin

S=
3 f ta ¥ -T r t r-

Yu minch i man a kha-khan, Min - chevy a - nark ma - hoo stin,

1m ho - gha-nute lhin-Wltl kin

-
Guen - ta - nz mic - ke- vel,

Yey

-
im

-
un-zor te - ~ rov A - za doo tune hr gue-tsi.

Pal - lag,  gai~dsug, ,y-r-gn, Tosh gv
tw - neh

-
tush -na-min,

Ter a

Bio- di ko -ram bid yer - kem An - ta - tar a - za - doo-tune,

No.4 DSIDSERNAG

SWALLOW

K.A. TOTOKHIANTS
Arr. by K. H. AIQOUNI

; p
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1 ;

Dai-dser - nag! dsi-dser - nag! Too kur - nan si - roontwrch-nag,
Ah! tw - rir  dsi-dser - nug! Dew-nads  de-ghus Ash-du - rag.
Ant he - room. w- le - vor Hair mu  co-nim  s«- ku -

vor,

mS
A

Tep i cor-intz u - say Tur-choom yes an ~ bes a - nk?

Ant shi - nir_ko poul - nw Hai~re - ni- gu - doo-ri.dag.
Wor mi - nag yure wor - toon Us - ba - soom ch 0 = re - or.

+ H Lima i i- ¥ T
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3. LIBERTY

When the God of Liberty
Formed of earth this mortal frame,

Breathed the breath of life in me,

And a spirit I became,

Wrapped within my swaddling bands,

Bound and fettered helplessly,
I stretched forth my infant hands

To embrace sweet Liberty.

"Liberty! T made reply,
"O'er my head let thunders burst,

Lightnings flash, and missiles fly-
Foes conspire to do their worst;

"Till I die or meet my doom,
On the shameful gallows-tree-
Till the portals of the tom

I will shout forth Liberty !"

Trans. by Zamette C. Bovajiax

---+ UhVbMNbW4

Wfos J ,
& J ,

, [Indu ,

bug atip ¢ fed mum ,

hu mpm:

Uh, , Sbbntw'4 ,

Wpbad inhope Uymupul:

Ur. abrir on

imuly :

Uhq Shammphinp

Zuigy unpancey,

Ap afoul fap mprpm®
£ opt op :

© 4°C, bfhnbull ,

p ,  mopomey ,

buy Cuying ,

Upland Uymupul :

%. U. NNMNRUULE

4. SWALLOW

O swallow, gentle swallow,
Thou lovely bird of spring!

Say, whither art thou flying
So swift on gleaming wing?

Fly to my birthplace, Ashdarag,
The spot I love the best;

Beneath my father's roof-tree,
O swallow, build thy nest.

There dwells afar my father,
A mournful man and grey,
Who for his only son's return

Waits vainly, day by day.

Fly on swift wing, dear swallow,
Across the quickening earth,

And seek in fair Armenia

The village of my birth!

Trans, by Arice Ston®

8



No.5 ARAXI ARDASOOKZ

THE TEARS OF ARAXES

KAMAR-KATIBA Arr.by K. H. AIQOUNI

Moderato
nse

; ; ;, 4

W E354,>

Mair a-rax~ i a -

pe - rav Kai- la- mo-lor

_
k«-ncom yem,

In-choo ar-tsoonk tsai-doom yen,

_
Koo sek hu-bard «

- che - rits

A ~ rax-es

-
moth-er mine, Wander-ing a - long thy shore

Hin,hin ta-roots

.
hi-sha - dag

_
Al-yats me-ch@

_
bud -room yem

In-choo a-rak

.
pakh-choom yes Ait ha- ra ~zad a -

pe - rits.

I wasseek-ing in thy waves Mem'riesof the

.
days of

_
yore.

a>.

1

s
Puits no-ka mishd hegh-hegh-o0g-Bugh-dortchn-rov.ye - zer - kin

Mi bigh-do -ril ha - da - gut.Han-tard ho -seh  khai - da - lov

But thy fick-le tur-bid floods  frettheirbanksand ev - er-change

WEEEflfir—f spt
t t f

Ta-riv, ta-riv_- loy_Pakhchoome - in fa. - Ia - kin.

Mangoo-tu - nw ko gar) eh,  Shood gw has-nis.teb.i dsov.

Shift-ingchan-nels thro the years Weep-ing as they on - ward range.

I
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K - n‘x. lln n’hoo ha gants hed Bar chles pernu‘om mania gun?
Var- ti

-
too-per

_
togh poos- nin Koo hii-run-gal a -pi mod

0

-
A- nx u why not stay, Dance a while in child-[sh glue?

S--

| S5.|

; T

E
Too ter dso-ve

_
chw ha- du-kuwor yes

|
intz

|
nw - man

So-khag-no - ree no-tsa metch

.
Yer-kenmin-chey

|
a - ra - vod.

Why, the o-cean

.
still un-reached,Artthoumourn-ing

.
like to me?

fpmmmnkuls
No. 6 ARAXI ARDASOOKU

THE TEARS OF ARAXES

KAMAR-KATIBA
°__Arr. by K. H. AIQOUNI

Andante
4 | 1

Pi < s

Mair a- rax - a -

pe
> rov. Kai- la- mo-lor|ku-noom yem

Paits no - ka ml-hd howegh wog. Bughdortscherov ye-zer
- kin

A - rax in -choo.tzwgants hed. Bast ches pur-noom manga~ gan?

Hin hin ta-roots hi- skydig Al- yats me - che.bud-room yem.
Ta riv ta-riv|khu~pe-loy Pukbchoome - in_la - la - kin.

Too ter tso-ve.che ha-sads
a

Su- ka - vor yes ints nw- mm

mfi‘“ ist-e 1
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s7 USDWERNERUZ HAIASDANIN

THE SHADOWS OF ARMENIA

B. TOURIAN ARDAVAZT VART, KALENDER

Adagio
Hurm. by A.T. DAGHLIAN

M
Minch yerp

.
kw - lookht bi - di dse - dses? Shukh-ta -

ya
-

Ye-ghoog

.
ke - zi, hek Hai ~ re

~ nik, Wor shor - te -

[EQXA “??‘Er’vglkA
gab

.
ait - bes he - dses, Hek Hai-as - dan! shi-tchel a -

lov

_
shu-kegh tap - nikt, Wor-tikt an - khigh) kwlkhoot va -

Gopa t
HORUS

- a - rev. Yerp

-
so -kha-ge s-ev,

-
Hek Hai- as

poosh. Ahl vrezhkhuntirshan-doozh Po- lo- re - tein sev noj.ou

Yerp so - kha -

Ah! vrezh - khun -

4

ka - de- rev.sw - ka~de - rev. No - ji - ne - ren shood da- 1

ter jai-tin  shan-ter jai ~ tin Hai-re- nn-(mluh H. yols jag-

£
i I #$

an
w -

de0~.rev.
r s nn-terv Jui

A
tin.

f o ,

f
1 Fes

khouis, Bi di vart-ar- sha- lowis?
din. lir shan - ler jaf - tin

mme iter
pp oe rit.

R A m

1a= cs
¥ J

Bi- di_yer - keh “E; a

r Eu - min?
Hai - re

-

ng - trouzh Ha - you jag=- din.

A ;

é
k

f r g f f f &
1
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wo8 VREZHK I SHAVARSHAN

BATTLE SONG

L. ALISHAN

f

Arr. by K. H.AIQOUNT

Allegro marziale
~> 6 9

f

Sop. Pamp! wo - ro ~ dan
p. kp a - ghe - ghants

Pamptwo - ro-dan pamp! wo ~'ro - dan par-tzoosd pom-plink
Ark a - ghe-ghants ark a ~ ghe-ghants parter i

.
ti~ rakh

Ai- ra- rad- yan tashdn ~ i ~ vair, A~ ri a-rants a-rlink he-rantn

trouschik, ver-chin tzez.khra-khouis, Aryal dartsook zan-tig- na-tarts

&

4.48 & AJ 3
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a I

a - ra~ da-nan i.. hra-zair. Hra-ver hai-ren-yats hus:chagt-ibt ha- noor,
zais var- tikouintroshnan-khouis. I ~ ve- ra his-nits haghtits Var-ta- nay

2

y
|-*

oa «x

»L

Ho-kik hai-ga-zants por
- po-kin i hoor. Vork  yerg -ma  vo-rin

Bats-ga-gan paz-gay ur -

“$1in
- hana, Sheshd i dsair shir-mi

"C

a tempopoco rit.
Sp. Haberase. .

bsa - win ek ga-rod,|Vork yerg-ra-wo-rin.pa-ratsyergna-hort.
tash - din Sha-var-shan-Den- gel

hlflh
~ta-nag.-an-mahhaghtoo-tian.

B C

cresc.. . .

15



on a-ri a-rants man -__ goonk
a

Hub-on a-ri a-rants man

.
-. goonk Hab - on

Hab - on

-
habon ari arants

>

FA

003K

.-
Hail re- na - vrezhkt Hai- ga

- zoonk.

a »

lab-on i zen koont-a-koont,-her- yal i bar toont i toont, Hab-on i zen

I-Sha-var-shankoont-a-koont,.her-yal i bar toont i toont, I Shavarshan

# * # a
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crose. F- ,‘ f

» #

koont - a -koont her-yal i bar toont i toont, I zen! i vrozh!
koont~ a- koont her- yal i

bjluonl
i toont. I hagh-ta-nag!
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No.9
FIDAYII YERKU

SONG OF ANTRANIG

Arr. by K. H. AIQOUNI
Allegro marziale

a

r

Unison
q F \ R

7 ffia WEE
Tush-nag-tsa-gan khoomp, ke-nank menk Su-soon, Mer Hai yegh-pair
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<3 <- p-
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mri~>34

E ew!
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- bu-seh-kur-nan. DGal Fine
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No. 10
DALVORIGTSI

THE SON OF DALVORIG

M. DAMADIAN Arr. by K. H. AIQOUNT

Marziale s P

#

Gon

"a
Dal-vo-rig - tsi gd-rij yem ghort,Kugh-ku-ts00 bes chem too -la

Yerp im a - cher pa-tsi hash - kharh, A-zad de-sa mer sar co

Sa-ri re -=

vag, ka-ri wor -= ti; Hinkatch

Min-chey ps
- gem ach-kus kha - var, Bid chi
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Chorus
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ri- gio sa- vag yem katch, A - za - doo - tian si-roon

$3

poco rit.

mar, Ye -gek teb ints ha-ratch, ha -»atchl
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Swpapblhgh Amoph$ 44 anpes

Runenyn. ube ght <

Uuph qunul , guph npob

Aft gun} Zongneg
bod pings

Supp[difgunsil bul put ,

bt unu$ ,

Rupnim ppuiby hl mquin

Qh hub; ny mpop, mp tm€ :

RUPbPQ

dug mgpppinke ,
Sule wrpppnkg ,

Suqnpflif qunsul bt pu$ ,

UquinniR@huih whpje Curtup ,

Dike qb fd puna/®, pure$:

bop bol mabe t s

Uquem Plop mug me. purp
+

U pule? wrgpe

|
fnuncaup ,

Ojun sh Snu ming omy s

Put Purl bplun. ghu mpupmi. bag ,

Rumigh fud cpopng ,

Splizmq ,

Uhuiiphu E Infec m. png s

Lug ,
Sule ueyppnhp y

Swpnpblh qurml ho puQ ,

fouite unfh Suntup y

Dib"e gb rd punm'$, punai'$ :

10. THE SON OF DALVORIG

A brave son of Dalvorig, Dalvorig's son am I;

Son am I of the mountain, son am 1 of the rock.

Not like the timid dwellers in city walls am I;

I am the remnant of the old, the brave Armenian stock.

The brave son of Dalvorig, Dalvorig's son am 1,

And in the presence of the Turk I do not cringe or bow ;

The free son of the rocky hills, the rugged heights, am I;

My eyes have never looked upon the plough-haft or the plough.
CHORUS

Ho, my Armenian brothers, Dalvorig's son am I;

Oh, come to me, come hither, for the love of liberty !

When on the world I ope'd my eyes I saw our mountains high,
Our rocks and cliffs; our mountains, our rocks and cliffs were free,

Until I close my eyes upon the darkness when I die,

Ne'er shall the feet of foreigners tread here triumphantly.

My mother gave me birth in a narrow, rocky gorge,
The strong branch of a walnut tree my cradle-bed became;
So plain and simple was my birth, so plainly I was reared.

My portion in this earthly life is conflict, fire, and flame.

Trans. by Artce Stone Brackwett



YERK SAHMANATROOTIAN
No. 11

SONG OF THE CONSTITUTION OF 1861

H. K. SVAJIAN Arr. by K. H. AIQOUNI

A - rik hai-ga-zoonk,  Ha-ratchun-ta - nank, Sah-ma-natroo-tian
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No.12
MER HATRENIK

OUR FATHERLAND

M. NALBANDIAN

$ br a-t

Arr. by K. H.AIQOUNT
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£. | i
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A mu-nllndagh ma-h« mi ch, Mart mi an-kam Pid mer-ni,
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U .

12. & 13. QUR FATHERLAND

Our fatherland, bereft, oppressed,
Downtrodden by ruthless foe,

Is calling now her loyal sons

To strike the avenging blow.

Dear fatherland, for years in chains,

Thy loyal children for thee

Will gladly pour their sacred blood,
To set their dear country free.

So, brother,see this little flag
I've wrought with colors -so bright,

I've toiled, I've washed it with my tears

Sleepless through many a night.
Behold my work, behold the flag!

To horse! to the battle-field ride !

Go forth, to fight for fatherland

On the field where heroes have died.

Death is the same in every place,
To each his time comes to die:

But happy he who with his death

His country's freedom may buy.
So, brother, go! God be thy hope

To set thy fatherland free!

My body stays at home, my soul

Shall thy companion be.

Trans. by Nixa E. Ric:



MER HAIRENIK

OUR FATHERLAND

No. 13

M. NALBANDIAN Arr. by K, H, AIQOUNI

Mer tush-namyats
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-+ 33m
L‘u—fi L

lk‘g
ken

h

co-wokh. Mer Hai-re - nik shidch~ta - no - rov

ge
- zoh- vil Ke - na, yegh-pair Asd -wads kez houis,

ses--__ -f

& gub-wads. Ir katchwort-wots
toha - lor; Ku - na.to- yey

Ais - kan da -

sAr - ki se -

soorp a
- ril - nov Bi- df l - nf a - zad- wads.

chem.ga-rogh kal Paits im ho - kin kez un - ger.

3 r

Copyright 1919 The Gotchnag Pub. Co.
a7



No.14 VANA DSOVvaG
THE LAKE OP VAN

RAFPI

Andante
Arr. by K. H. AIQOUNI

14,43”;33,Tfl'=£|
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14. THE LAKE OF VAN

O Lake make answer! Why be silent more?

Wilt not lament with one whose heart is sore?

And you, ye Zephyrs, hurl the waters high
That I may feed them from a mourner's eyel

A garden once, luxuriantly fair,

Now is Armenia choked with thorns and tare:

Thou who hast seen her fortunes wax and wane,

Tell me 1 pray thee! Must she thus remain?

Must this unhappy uation ever be

By foreign princes held in slavery ?

Is the Armenian and his stricken race

Counted unworthy in God's judgment-place?

Comes there a day, comes there a season that

Shall hail a flag on topmost Ararat,

Calling Armenians, whereso'er they roam

To seek once more their loved and beauteous home?

Trans. by G. M. Green



No.15 GILIGIA

CILICIA

N. ROUSgINIAN
¢

Arr. by K. H.AIQOUNI
Andante con moto et bien rythme
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15. CILICIA

When doors of hope are opened wide,
And dreary winter flees away,

Our Beauteous Armenia

Beams forth in glad and smiling day ;

When swallows to their nests return

And trees put on their leaves so bright
I yearn for my Cilicia,

The land where first I saw the light.

I've seen the wide Vonarian fields

And cedar-clad Mount Lebanon,

Italian shores and Venice fair,

Where gondolas are gliding on:

There's nothing like our Cyprian isle,

No spot on earth can be so bright ;

1 yearn for my Cilicia,
The land where first I saw the light.

There comes to each a time of life

When all our hopes have gone at last,
The poor soul longs and strives no more

And dwells alone upon the past;
Then, when my breaking harp, unstrung

Shall sing to hope a last good-night,
I'll sleep in my Cilicia,

The land where first I saw the light.

Trans. by Nina E. Rice
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No.16 SEROP PASHAI YERKZ

THE SONG OF SEROP PASHA

Arr. by K. H. AIQOUNI
Ben marcato con anima

Ov wor katch ch, inch gus-ba -

#

sensa Pod.

Arten zha- ma - nag. chtogh ka, Mah ba- de - ras - mi or-

Ov wor-an- vakh katch ch togh|ka,

rit

de - raz - mi or- has ch, Oy wor anxvakhkatch eh togh ka.
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No. 17 AVARAIRI NAHADAGK

THE MARTYRS OF AVARAIR

K. SRVANSTIAN Arr. by K. H. AIQOUNI
Lento moderato

Te hai~ ren - yats bu-

lu - rer yen; Yerg-nits.togh kan

sd

Ha-yots ka-tchern.bu - sa - gel. Yergnits gel. ___
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17. THE MARTYRS OF AVARAIR

If Goghtan's bards no longer crown

Armenia's heroes with their lays,
Let deathless souls from Heaven come

down,

Our valiant ones to praise !

Ye shining angel hosts, descend :

On Ararat's white summit pause;
Let God Himself the heavens rend,

To come and judge our cause,

Fly, clouds, from Shavarshan away,
Pour not on it your gentle rain:

"Tis drenched with streams of blood to-day
Shed by our brave ones slain.

And, moon, thy sleepless vigil keep
O'er our Armenian martyr's bones;

With the soft dews of Maytime steep

Their nameless funeral stones.

Armenia's stork, our summer guest,

And all ye hawks and eagles, come,

Watch o'er this land-'tis our bequest-
We leave to you our home.

About the ashes hover still,

Your nest among the ruins make ;

And, swallows, come and go until

Spring for Armenia break!

Trans. by Zamettz C. Bovajian

35



No.18
ZARTIR WORTYAG

|

THE SONG OF A SOLDIERS MOTHER

B.V. NATANIAN*

Arr. by K. H. AIQOUNLT
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esr =p
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No. 19 HOUIS

R. PATKANIAN
THE SURE HOPE

Arr. by K. H. AIQOUNL
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18. AWAKE MY SON

The song of the soidier's mother

Awake, my son, awake from sleep!
'The battle trump hath sounded clear,

Thy fatherland is calling thee;

The hour of life and death is here.

Thy weapons I have ready made,

And here they hang above thy head,

As I prepared thy books of old,

Thy school books, in the days now fied.

Rise, that thy sword I may gird on,

And to thy shoulder fix thy shield;

And let thy country's holy flag
Wave from thy right arm, on the field!

Onward, my son, unto the fight,
And face the foeman valiantly!
Even if death should be thy fate,

Thy nation shall be glad and free.

Trans. by Arice Stoxs

19. THE SURE HOPE

Letthe wind blow cold, let it beat my face,

Let the clouds above heavy snow-fakes

fling,
Let the north wind blow, raging all it will,

Yet I live in hope soon or late comes spring.

Let the heavy clouds make the clear sky
dark,

Let the dense fogs cover the earth from

sight,
Let the elements be together mixed,

Vet I know the sun will again be bright.

Let harsh trials come, persecutions rage,

And the light grow dim of the:sun on high;
To Armenian hearts, pain is naught to

dread-

But the poor man's hope must not fade

and die!

Trans. by Artce Ston® Buackwete
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WE ARE BROTHERS
M. BESHIGTASHLIAN

p Arr. by KH. AIQOUNI
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20. WE ARE BROTHERS

From glorious Nature's myriad tongues

Though songs be breathed by lips of love,

And though the maiden's fingers fair

Across the thrilling harp-strings rove,

Of all earth's sounds, there is no other

So lovely as the name of brother.

And when our ancient Mother-Land

Beholds her children side by side,

The dews of joyful tears shall heal

Her heart's sad wounds, so deep and

wide.

What sound, beneath the stars aflame,
So lovely as a brother's name?

Clasp hands, for we are brothers dear,

Of old by'tempest rent apart ;

The dark designs of cruel Fate

Shall fail, when heart is joined to heart.

What sound, beneath the stars aflame,

So lovely as a brother's name?

We wept together in the past;

Let us unite in harmony
And blend again our tears, our joys;

So shall our efforts fruitful be.

What sound, beneath the stars aflame,

Bo lovely as a brother's name?

Trans. by Arrce Stone BracewstL
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Arr. by K.H. AIQOUNI
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21. CRADLE Song

Nightingale, oh, leave our garden,
Where soft dews the blos.oms steep ;

With thy litanies melodious

Come and sing my son to sleep!
Nay, he sleeps not for thy chanting.

And his weeping hath not ceased.

Come not, nightingale! My darling
Does not wish to be a priest.

Wild dove, leave the fields and pas-

tures

Where thou grievest all day long;
Come and bring my boy sweet slumber

With thy melancholy song!
Still he weeps. Nay, come not hither,

Plaintive songster, for I see

That he loves not lamentations,
And no mourner will he be.

Leave thy chase, brave-hearted falcon !

Haply he thy song would hear.

And the boy lay hushed, and slum-

bered.

With the war-notes in his ear.

Trans. by Artce Stone Brackweir.
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23. MY FATHERLAND

My fatherland is calling me;

I from my home am far away.

Does it befit Armenia's child

Out of Armenia's bounds to stray?

Will silver, gold or jewels fair

Make sad Armenia comfort know?

Armenia, grieving for her sons,

Armenia, plunged in bitter woe!

Deep sunk is Queen Armenia

Beneath the griefs of countless years.

Barefooted, with dishevelled hair,

Armenia weeps with mournful tears.

Even unto my latest breath,

"Armenia!" I will ever ery;

1 to my fatherland will cling
Till down within my tomb I lie.

I wish that in tranquillity

My dear Armenia should rejoice.
The fear of death or of the grave

Can never hush my patriot voice.

Trans. by Arice Stowe Brackwett
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25. THE PRISONER TO THE SWALLOW

Strayed and wandering swallow, little bird,

How sadly by my prison dost thou sing!
Dost thou lament because thy lovely mate

Has left thee, and naught else can comfort bring!

Grieve, then, like me! Yet thou art fortunate,
Thrice fortunate, for thou canst fly afar,

Flit through the valleys and across the hills

On thy swift wings, unstayed by bolt or bar,

But here the sun itself with pallid ray

To my dark prison cannot penetrate;
No gentle breeze blows here to bear my voice

Unto my dear ones, telling of my fate

Trans. by Auice Stonz Brackwert
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26. DEATH OF A YOUTH

oF ZEITOUN

Whom dost thou seek, sweet mother?

Come, tremble not, draw near?

Gaze on thy son's blood-streaming
wounds

Without a sigh or tear.

Let Turkish mothers rend their hair;
Do thou glad news to Zeitoun bear!

As, by my cradle, thou didst soothe

With tender hand and smile

My childish form to sleep, and sing
With angel voice the while,

Lay me to rest, without a care,

And joyful news to Zeitoun bear!

Take my last kiss, my mother,
And bear it to my love ;

A kiss, too, for my native soil,
That now my tomb must prove.

Plant thou a cross above me there,

And joyful hews to Zeitoun bear!
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28. THE Pilorim To THE CRANE

Whence comest thou, crane? I'm slave to

thy word !

Crane, I beseech, from my home hast thou

heard ?

Thou mayst soon join thy flock, O thou

wandering. bird !

Stay! Hast thou not from my homeland

some word !

Far from my fields and my vineyards I

roam.

Homesick till 'now, my sighs rend my

heart.

Voice in my soul, haste not to depart!
Crane, hast thou not some news from my

home?

1 wrote in my letter, that while here I stay,

Joyful I ne'er ope my eyes, not one day;
Far from you, dear ones, how lonely I

stray I

Crane, hast thou not some news from my

home ?

Autumn is near; on thy way thou wilt

start ;

Thousands, ten thousands, thy flocks fill

the sky.
Thou hast not answered my piteous cry

Crane. from my homeland begone and

depart !

Trans. by Nina E. Rick
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29. SHALL WE BE SILENT?

Shall we be silent, brothers?

Shall we be silent still?

Our foe has set against our breasts

His sword, that thirsts to kill;

His ears are deaf to cries and groans.

O brothers, make avow !

What shall we do?. What is our part?
Shall we keep silence now?

Our foe, with overweening pride,
Treads justice under foot,

And drives us from our native soil-

And shall we still be mute?

Like strangers in our fatherland,
Persued o'er plain and hill,

O brothers, where shall we appeal?
Shall we be silentstill?

,

1f we keep silence, even now,

When stones have found a voice,
Will not men say that slavery

Is our desert and choice?

The sons of brave and holy sires,

Sprung from a sacred root,
We know the deeds our fathers did-

How long shall we be mute?

Mute be the dumb ,the paralyzed,
Those that hold slavery dear!

But we, brave hearts, let us march forth

To battle, without fear;

And, if the worst befell us,

Facing the foe like men,

Win back in death or glory,
And sleep in silence then!

Trans. by Auice Stone Brackweu.
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30, MOUSH

Mute be the nightingale on Moush's plain,
On Sassoun's mountains, and in every dale !

Let no Armenian faces wear a smile;

Let sorrow in Armenian hearts prevail.

Armenian's hands in their own blood are

dipped ;

Their hearts are overwhelmed with grief
and gloom.

Upon Armenia's peerless Eden-plains
Then wherefore should the fragrant lily

bloom ?

So long as the Armenian maid no more

Bedecks her bosom with the flowers of

spring,
Be no song heard upon the plains of

Moush,

No nightingale on Sassoun's mountains

sing !

Trans. by Arice Ston®
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WISHES FOR ARMENIA
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No. 93
HAL ABRINK

\ LET US LIVE ARMENIANS
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32. WISHES FOR ARMENIA

If a sceptre of diamond ,a glittering crown,

Were mine, at thy feet I would lay them

both down,

Queen of queens, O Armenia!

If a mantle of purple were given to me,

A mantle for kings, I would wrap it round

thee,

Poor Armenia, my mother!

Were I given a crown of rich pearls, I

should prize,
Far more than their beauty, one tear from

thine eyes,

O my weeping Armenia!

If freedom unbounded were proffered to

me,

I would choose still to share thy sublime

slavery,
O my mother, Armenia!

Trans. by AricStone Brackwere

33. LET US LIVE ARMENIANS
Live as Armenians, brethren, in this world !

That name to us do history's pages give;
The heavens above salute us by that name:

Then, brethren, as Armenians let us live !

Live as Armenians!

land

So many ancient glories doth derive?

What nation has so beautiful a home?

Then, brethren, as Armenians let us live!

From the past what

Live as Armenians, that our sons as well

May boast that they are our posterity ;

Let us do no dishonor to our name!

Brethren, Armenians let us ever be!

Live as Armenians! Some day, over death
Armenia yet shall rise in victory.

Soon may that glad day dawn for us, O

heaven !

Brethren, Armenians let us ever be!
Trans. by Autce Stonz Brackweu.

bo



No. 34 ODAROOTIAN METCH

IN EXILE
H. TOUMANIANTZ E. HAROLD GEER
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34. IN EXILE

While wandering far, my brother exiies say,
"We long, we pine for home so far away

Sing of our Fatherland, O bard, we pray!

"Of our Fatherland

Sing us soft and low ;

Of the long ago

Weave with loving art

Songs that bring home near

And with memories dear

Soothe the aching heart."

Then mighty sorrows from my heart arise:

And from my heaving breast burst deep,
deep sighs;

The tears gush forth from over-brimming
eyes.

Then our tears gush forth;
We no more restrain

All our bitter pain,

Mingling sobs and tears.

Louder yet they swell;

Common grief we tell.

And the woe of years.

Thus at festivals or on gloomy days
On a foreign strand

Thus were we consoled, thus we sang the

lays
Of our fatherland.

Trans, by Nina E. Rice
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(is3s HAL YEM, HALT

Dr. M. S. GABRIEL
A% ABMENIAN AM 1

Allegro moderato
KRIKOR H. AIQOUXNI

a

£

Con energia

1.Wogh - tchouin,

.
Yep - rad, wor - gw va-zes ta - re tar, Wogh-

zad _. Ma - sis gets- tse gankoonha-vidyan, Ka-

F

tchouin, ho - vid wor gw budghis an - us-ba,Wogh-tchouin.Masiswor ga-gho-
tche- rw.chenmer-nir, nouin-bes ga ha - va - dam. Haig, wAr-me-nag, medsn Dik

pa

~
R a -

az Copyright 1919 by The Gotchnag Pub. Co.



tes

_
yerg-nits har. Ait-bes yevilain bi - di ab «ri an - us- bar. Va-

ran,

.
katchVar-tan, Gab-rin kalkhoos,pazoog-ne-roos motch an- mah, Gab.

zehl

-
budghil yey a- gho-tch ta - ro ta

rin i khors

-
az- ka-nu- ver im sur-dis.

G

Hai yem, Hail

Hai yem, Hail

Hai Ma. si-si

-
za-vag yemyes

A-vak a- rantsyemyes se-roont,
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No. 36 KAROON

SPRING

M. BESHIGTASHLIAN D. TCHOUHADJIAN

Moderato Arr. by K. H. AIQOUNI
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36. SPRING

O little breeze, how fresh and sweet

Thou blowest in the morning air!

Upon the flowers caressingly,
And on the gentle maiden's hair

But not my country's breath thou art

Blow elsewhere, come not near my heart!

O little bird among the trees,

The sweetness of thy joyful voice

Entrances all the Hours of Love,

And makes the listening woods rejoice.
But not my country's bird thou art:

Sing elsewhere, come not near my heart !

How peacefully thou murmurest,

O gentle, limpid little brook:

Within «thy mirror crystal-bright
The rose and maiden bend to look.

But not my country's brook thou art;

Flow elsewhere-come not near my heart!

Although Armenia's breeze and bird

Above a land of ruins fly;
Although through mourning cypress groves

Armenia's turbid stream flows by.-

They are the sighing of her heart,

And never shall from mine depart !

Trans. by Zameite C. Bovajia®
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a THE DEATH OP VARTAN

KAMAR-KATIBA Art. by K. H. AIQOUNI
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37. THE DEATH OF VARTAN

She ceased to speak ; the clouds swept o'er

the skies,

Covered the moon, and hid her from my

eyes.

1 stood alone, my spirit sore and grieved,
Hands clasped, and head bowed low, like

one: bereaved.

And since that fateful hour each night
I go,

And I await the moonrise calm and slow.

And in the sorrow of the moon's pale face

My hopeless people's woes I seem to trace.

Ah! sad-faced moon, shine brightly, and

perchance
Armenia's darkness may reflect thy glance.
And oft of Vartan's death the story tell.
Or how the Kingdom of Armenia fell;
Or of the love so beautiful and grand
With which Vartan loved our dear native

land.

Trans. by C. bovajia®
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Grazioso Arr. by K. H. AIQOUNI
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No. 42 GABOODAG ACHER
BLUE EYES

Arr. by K. H. AIQOUNI

Ooghigh jam.pov eh. toors tur- choom,
=m

A-ha soor-han-ta - gi sai - lagu

Yev Val-da - i_. du-khoorzan -ka-gu Ga.ma-ri dag. ch gho.ghan-choom.

Pay:

Yey Val-da - i _. du-khoor__Ga-ma-ri dag. ch gho-ghan-choom.

so Copyright 1919 by The Gotchnag Pub. Co.



41° bPPULbGUNG

Ure wibke> bedh drwas

PF glo <

b» wihwyBp
hn ff jnjep ghd

Rupp midaie be Gundupdub

bop purpbled ,

spendprof

Hub unke hin :

UbGurmump wye kncp d5f

PL acétppn flr Raqhbh ,

Ugpptlnp supduing mul

buy: matin mcgp find anaiblik .

Ugh dueluiualy dfs
bn quibmed bit ,

Ap sthodined ht

mmpne] abfighe fhpf o

%.

-s-+-

41. HOPE

If on the ocean tempest-tossed

My shattered bark be wrecked and lost,

Amid the wild and raging sea

All hope shall not depart from me.

With all my power, with steadfast will,

I'll wage a swimmer's battle still,

And, cleaving mighty waves that roar,

I'll urge my pathway toward the shore.

And if in this unequal strife

My powers succumb, and fails my

life-

If whirling waves that foam and hiss

Shall whelm me in the deep abyss;-

One great, sweet thought shall serve

to fill

My heart with consolation still:

That hero-like my spirit passed.
Contending bravely to the last.

Trans. by Arce Stowe Brackwerr

42+ LgbP

Uiue amepSudipuiih wuypuby

Megpq b qrupe Bingnid ,

be Aurppmizh mfuriq.

mud £ gril +

Upf@mb wugmpog q44

bp pSwhb fpm; epburby s

bx uhmm uryug hmpomp
Tu dufon] :

«tmmgor agli , Ipanayun me ,

UpmppSpu fhuilg
Whaat , , ep gue ,

Phages uppudipn.:

«IFgbwe pophiun. fl mach Surppmikuil ,

phon. puri. Jof uhpulyah ,

bu kp gbpy pg

Uy 4 +



ANDOONT

.

THE HOMELESS

|
An. by KOMITAS WARDAPET

Largo ad libitum ss) s-
ap

54571

E3 §_ a

# =
Q:

G & t

E3 #
stretto

m- ff
= = Fes

God-rer ke-ran-ner ~der . « - ner:

Ba, = =

fifi’

Poon bi-di tw - nen metch vairi hav- ker:
I

Les A

#A* *
~--dma-

*~

# Ta *
#&---By permission of KOMITAS WARDAPET



Ra. #

a tempo ,

mg~_
=-

U1 - nim teug- ne - roo tza - ke -

espirando

do laj __

~a
~#

T.

&

dim. PPP

*. a= ®
=



43+ UubSNhuh

bpitub & 6) dippud inpluhp -
Ymurpbp , £ uplep -

Ruck Junk agthh TEQ {uzph Gumqlp -

"4h @uht & bytub qhinkp.
Ciubd dplfuepne dughpuggh fkp <

U", ino jw"® inpBurcp ;

Ube dng Pht hub
, kp prjap-

Uibt bp , sp poarch -

a"ph 4 whut tbh ¥ofh bphf@uiap «-

uppit £ uppanp o

Ufe , pulh AF uppucht s

UJ, mo inpfiunby :

43. THE HOMELESS

My heart is like a ruin bare,-
Brocken each shaft, each post and beam,

The wild birds now are nesting there
I'll throw myself into the stream

To be devoured in my despair!
Alas, poor, homeless child!

I've seen the dark and angry sea;

Black waves were capped with snow

white crest;

They mingled not, though dashing wild,
Such is the homeless heart's unrest

Hopeless and drear no longer be
O homeless little child!

Trans. by Nima E. Rice
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LOVE SONG
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No. 46 MAIR HAIASDANIN
TO MOTHER ARMENIA

A. TCHOBANIAN
KRIKOR H. AIQOUN
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46. To MOTHER ARMENIA

All naked at the crossroads thou dost sit,

The snow descends and clings along thine

hair.

Dark wounds are in thy flesh, thine eyes

have grown

As red as lakes of blood, in thy dispair.

Slowly thou shak'st thy head, and shedding

tears

Thou singest low and sweet a lullaby-
That of thy children fallen in their blood,

Or exiled, scattered, flung abroad to die;

Lift up thy head, weep not! Holy is grief,
And great and wholesome.

|
Earth naught

nobler knows

Than is the victim brave beneath his cross.

"Tis in the shadow that the dawn-light

grows.

The black destroyers, the red torturers

Shall vanish-they like smoke shall disap-

pear,

And from thine ashes thou shalt rise again,
Made young by suffering, radiant, bright

and clear.

Thou at the opening of the ways shalt

stand,

And break the bonds that held thee down

in gloom.
O Mother, rise! thy pains were childbirth

pangs ;

It is a world that stirs within thy womb!

Trans. by Arce Stone Beackwetr
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PILGRIMS LOVE SONG

G. H. P. Mrs. L. MONCRIEFR
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No. 49 MNASTSES PARYAYV

GOOD-NIGHT, FAREWELL

KH. M. ANTREASSIAN F. KUCKEN
Moderato con anima
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AMERICA

KH. M. ANTREASSIAN HENRY CAREY
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60. AMERICA

My country, 'tis of thee,

Sweet land of liberty:
Of thee 1 sing;

Land where my fathers died;

Land of the pilgrim's pride ;

From ev'ry mountain side

Let freedomring.

Our fathers' God! to Thee,

Author of liberty.

To Thee we sing :

Long may our land be bright
With freedom's holy light :

Protect us by Thy might.

Great God. our King.
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No. 51 ASDEGHAHEA TROSHAGN

THE STAR-SPANGLED BANNER

FRANCIS SCOTT KEY 1814 JOHN STAFFORD SMITH
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51. STAR SPANGLED BANNER

Oh, say, can you see, by the dawn's early

light,
What so proudly we hailed, at the twilight's

last gleaming,
Whose broad stripes and bright stars, thro'

the perilous fight.
O'er the ramparts we watched, were so

galantly streaming?
And the rockets" red. glare, the bombs

bursting in air,

Gave proof thro' the night that our flag
was still there.

Oh, say, does that star-spangled banner

yet wave

O'es the land of the free and the home of

the brave?

Oh, thus be it ever when freemen shall

stand

Between their loved home and wild war's

desolation ;

Blest with vict'ry and peace, may the

heav'n-rescued land

Praise the Pow'r that hath made and pre-

served us a nation.

Then conquer we must, when our cause

it is just,
And this be our motto: "In God is our

trust"

And the star-spangled banner in triumph
shall wave

O'er the land of the free and the home of

the brave.

Francis Scort Key

105



8 L u

UNLSht SNbPMh

Uniaimdh mse opfy
Wow bpun

.
prcufit uspdun

ou wos pSuilpmilih .. ; 42

U4 , p mug .. ... « 50

UaBrlibrg s erep

|
s

Wynd, uppful Jogbfit stow , .

mgr. pmqen bufy . . . 38

Ups Rprofprm| , « 44

Upp fof unjoutly \... . @

Bolu , .. .. «A1

dif Zurglep y sup Abhi y ... . 4T

Purp y mmmubliy (2202000000000 00+ 8

mlm

-
p y

boc gr] poppin, . .

"bm ham
202020000002

bn Upfwagh Iph hit firppbh 40

Grp mublnd dolh pay, .... 41

Opp np puigmifil quilt . 15

QurPbe s npubuh s - 18

Rubg y ldop mig qhi inhutihy
B4 [up ...

RE muft fir fe , ....

Pog .

Roy tush guilfin ... 19

D pfup ppbq .... 20
Df kqpupphbpp ommpm [hut ., 34
Dt 2ugpbbhe yhu dp futph c 0200... 28

Luby s Udo. fik
Whhnburh , [hata,

y muir?" Imequm , ,

Quy s 2.2%. 'a. B8
aparmi'l , o yp 1

Abnonop bplhy tumub qm. taht .. 24

AbIF by inlhp y Lappe . f

Auli innip, no) Brlul; .

Wuugp Uparpuf: , . .

Why Zugplnhe , utrnky .
.

Ufly Vpp qncjey Shiba, ....

Wharghn puphuny Snginye
AG, Why udimpgy cv clu 00002

Ra$n"iy bbpune ap Ip 5

By$agh mut phq , mf Ubiflifun . . 22
W] bf , fupubmb [nibh . . 25

{ ap pu$ 4, [Ph (2200. 16

Ufpmpn Ioptuh E K6 inplubp .. 43

Sopapbhgh Jonph$ 44
qnpr .

817, fhgn' qe qdue ......

2ugag: gyh
OQmare PEP (222000000002

I N DE X

TO FIRST LINES

Aghtchugerk bar purnetsek . .

Aha sourhantagi sailagw .

Aha yelay loosin ardsat .

Ah, mi dak odarats .

Aikoon, ailcoon, .....

Arev, aretoors yelir .

Areturvuroy yelay,.
Ari im sokhag ....

Arik, Haigazoonk .

Avedis Haier, al sookw megti
Azad Asdwadsn ain orits .....

Dalvorigtsi gudrij yem ghort ...

Der, getso too uz Hais, ..

Der woghormia Hayots azkin .

Dsidsernag, dsidsernag! ....

Guroong, oosdi gookas? ......

Hai abrink, yeghpark ...... ...

Hajasdan, yergir trakhdavair
Heravor yergir nusdads ...

Himi el lurenk yeghpark? .

Im Hairenik zis gu gancheh ...

Im yeghpairners odarootian met
I pure tzainits .. -

Lurets. Amberu yegan dsadsgetsin ....

Mair Araxi aperov ...

Mer Hairenik, tushvar ler .... 12 & 13
Minch yerp klookht bidi dsedses?
Munastses paryav, hokvouis hador,..
Odar yergri metch ............. ts

Ov dsidsernag varanads turchnig .

Ov wor katch eh, inch gusbaseh? .

Pamp, worodan ...............

Sirdus numan ch en pulads duner .

Tashnagtsagan khoomp .

Teh dain indsi ..... ....

Teh Hairenyats busagatir
Togh cherkeh bulbool ..

Togh pucheh kamin ..

Too nusder yes ..

Too zov khuntres ......

Train door ov dsovag, ....
7

Usek, gurnak took ter desnel .... ... ... 51
Woghtchouin dam kez, ov Giligia ....

Woghtchouin, Yeprad wor gw vazes ..

Woh, inch anoosh,

Yerp alegods dsovi vura ..

Yerp wor patsvin turnern hooso
Yes Sivastsi munem pokrig ....

Zartir, wortyag, .

#

Bea
BRL8

2



m.fiplus ( - Tw

'are a*

Uowbyuzhn "bpou(h ( ey) ..

so 000000 0000+) -

Uy Aha.- flippq-)hucy melee. mpm bihp ....

Ua*s
(4E pninhawie g) lar

un &filnbul (@pounh) 25

(U» ...... 36

b hig dh"/

I. uWhBwey yas (80
b 4 UmSdubmrgpmi@huih

. .ime Wows
Um Toos) ...... 11

Supabpe nphul (Q) .+ 18

. .....

(U - Oz (|.. 26

Ryduikg (K+ Upp: twup-%64) ..

Pag abpab mpapmep . 22.2. &

Pay doth gurlf Rufhugu)_19

pdt ZugpbMube (Ue ...... 23

o hage eaton. im

Whohndunk (4+ U+ .... 4

Suememmmuly unthpe
220200000000. . v. 8

1.27“. C fifupuai onment 15

dur m hp (Ir -

ull l Bt
. 0

...tmy tot
, (84. V. U. Purppblhua) 35

Luh(. I. uryfunghuiby) 2

Tigurly (V < Sued
(02020000000. #

Wasp li (U. Qoupithut) 46

w,’z.,,.n,/., (l, t h,,.n,:A.-m 12-18
ughu puphun .. ...... .. -*

(M « U + Winepep mm 49

Baze (% « Pruf@bnuhuih) (20,0000... a1

Aa#agh
2202022202000 .bical

I(‘qlfl' f . ., . 22

Qua mls uhh (4. 6. #.) .. 18

'~l:::£.{ “ll,rfiifiq (lee Shey wh) 28
/s 0.2.0. 00000 vex dr Th hees 45

Uhpap Ourgmgfe hpft 222200002rigs 16

U ppm (GubbB

)
(2000000000000. 39

yiiarsfi
.

Lw,£2.4};
(a bmephuik) , sf

Iuduey (Pui§@h) .ll. ..... 14

Terryminh kpop (Rudun Ruffa)

-
20

.. . .. NT

b Gurmppuie (A,» .. . 8

Supnpbagh (- Surdunnbuit)
..... . 10

34-4, "3,15. (Dand fugu)

-
31

bung Tfmfhub (U+ .. 47

Propley Oifmergfix (+ U - Purgmemhark) 40

"450 (@ + Rnd $4
Opopagh hpy (RuntRuffugm) ... . 21

fam bpp 2200000000000 00 9

INDEX TO FIRST LINES

No.

A brave son of Dalvorig, ... . 10

All naked at the crossroads . 46
Armenia, land of paradise!
Awake, my son, awake from sleey

From glorious nature's myriad tongues 20

God bless the Armenian race

If a sceptre of diamond, ..... ..

If Goghtan's bards no longer crown .. 17
If on the ocean tempest tossed ... :

Let the wind blow cold, ...

Live as Armenians, brethren, ...

Mute be the nightingale .. .

My countrin’hs
of thee .

My fatherland is calling me .

My heart is like a ruin bare ... .

Nightingale, oh, leave our garden .

O Araxes, mother mine ..

Oh, say can you see ...

O lake make answer,...

O little breeze, how fresh and

O strayed and wandering swallow
O swallow, gentle swallow ..

Our fatherland, bereft, oppresse

Shall we be silent brothers? .. ......

She ceased to speak; .....

Whence comest thou, crane? ...

When doors of hope are opened
When the God anibeny a 3
While wandering far, .............. 34
Whom dos® thou seek, sweet mother?.26




